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Ü·³»²­·±²­ ó Ó±¼‘´» ¼K·²¬’®·»«® æ

L/H/P : 15,3 x 22,9 x 7,6 cm

Ü·³»²­·±²­ ó Ó±¼‘´» ¼K»¨¬’®·»«® æ

L/H/P : 15,3 x 22,9 x 10,2 cm

ß´·³»²¬¿¬·±² ’´»½¬®·¯«»

Ó±¼‘´» ¼K·²¬’®·»«®ô ª»®­·±² ¿³’®·½¿·²» æ

Transformateur à fiches pour prise, classe 2, 

homologué UL, certifié CSA (ou équivalent)

{ Û²¬®’» æ 120 Vca, 50/60 Hz, 0,5 A

{ Í±®¬·» æ 24 Vca, 50/60 Hz, 20 VA

Ó±¼‘´» ¼K»¨¬’®·»«®ô ª»®­·±² ¿³’®·½¿·²» æ

Transformateur incorporé, classe 2, homologué UL,

certifié CSA (ou équivalent)

{ Û²¬®’» æ 120 Vca, 50/60 Hz, 0,5 A

{ Í±®¬·» æ 24 Vca, 50/60 Hz, 20 VA

Ó±¼‘´» ¼K·²¬’®·»«®ô ª»®­·±² ·²¬»®²¿¬·±²¿´» æ

Transformateur à fiches pour prise, agréé TUV

{ Û²¬®’» æ 230 Vca, 50 Hz, 0,1 A

{ Í±®¬·» æ 24 Vca, 50 Hz, 20 VA

Ó±¼‘´» ¼K»¨¬’®·»«®ô ª»®­·±² ·²¬»®²¿¬·±²¿´» æ

Transformateur incorporé, agréé TUV, agréé SAA

{ Û²¬®’» æ 230/240 Vca, 50/60 Hz, 0,1 A

{ Í±®¬·» æ 24 Vca, 50/60 Hz, 20 VA

Ó±¼‘´» ¼K·²¬’®·»«®ô ª»®­·±² ¿«­¬®¿´·»²²» æ

Transformateur à fiches pour prise, agréé SAA

{ Û²¬®’» æ 240 Vca, 50 Hz, 0,1 A

{ Í±®¬·» æ 24 Vca, 50 Hz, 20 VA

Ý¸¿®¹» ³¿¨·³«³ °¿® ª±·» æ

0,4 A à 24 Vca

Ý¸¿®¹» ³¿¨·³«³ °±«® ´¿ ª±·» °±³°»ñ’´»½¬®±ª¿²²»

³¿Œ¬®»­­» æ

0,4 A à 24 Vca

Í±®¬·» ¬±¬¿´» ³¿¨·³«³ æ une voie plus pompe, 

limite maximum 0,80 A à 24 Vca

Ð´¿¹» ¼» ¬»³°’®¿¬«®» æ

Service : -10 à 60 °C

Stockage : -30 à 65 °C

Ú·½¸» ¬»½¸²·¯«»
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�´’³»²¬­ ¼« Õ©·µÜ·¿´ ..................................... îPí

×²­¬¿´´¿¬·±² ¼« °®±¹®¿³³¿¬»«® ....................... ìPé

 Installation du coffret......................................... 4

 Raccordement des vannes ........................... 4 5

 Raccordement d un relais de démarrage 
de pompe .......................................................... 5

 Installation d un interrupteur pluviométrique ..... 6

 Raccordement de l alimentation électrique... 6 7

Ð®±¹®¿³³¿¬·±² ................................................èPïí

 Réglage de la date/de l heure........................... 8

 Planification du calendrier d arrosage .............. 8

 Fiche du calendrier d arrosage................... 9 10

 À propos de la mémoire KwikDial ................... 11

 Établissement d un calendrier d arrosage 
par jours hebdomadaire .................................. 11

 Établissement d un calendrier d arrosage 
par jours impairs ou pairs ................................ 11

 Établissement d un calendrier d arrosage 
par intervalle de jours ...................................... 12

 Réglage de l heure de départ d arrosage 
des programmes ............................................. 12

 Réglage de la durée de fonctionnement 
(temps d arrosage) des voies .......................... 13

Ú±²½¬·±²²»³»²¬ ¼« °®±¹®¿³³¿¬»«® ...........ïíPïë

 Fonctionnement automatique.......................... 13

 Fonctionnement manuel.................................. 13

 Fonctionnement totalement manuel................ 14

 Fonctionnement manuel minuté...................... 14

 Fonctionnement des programmes en 
mode manuel............................................. 14 15

 Mode test ........................................................ 15

 Mode de suspension pluie .............................. 15

 Mise à l arrêt du KwikDial................................ 15

Ú±²½¬·±²­ ­°’½·¿´»­ ......................................ïêPïè

 Ajustement du temps d arrosage 
water budget ................................................. 16

 Mode d affichage de la durée de 
fonctionnement (temps d arrosage) des voies 16

 Option de langue d affichage à l écran............ 16

 Option de forme d affichage de l horloge ........ 17

 Effacement de programme ............................. 17

 Activation/désactivation du port de 
commande à distance ..................................... 17

Ü·­¶±²½¬»«® ¿«¬±³¿¬·¯«» ...................................

Ü’°¿²²¿¹» .......................................................... ïè

Ý±³°¿¬·¾·´·¬’ ’´»½¬®±³¿¹²’¬·¯«»...................... ïè

ß­­·­¬¿²½» ¬»½¸²·¯«»......................................... ïè

Ì¿¾´» ¼»­ ³¿¬·‘®»­
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Î»³¿®¯«» æ le couvercle d accès au

branchement de l alimentation

électrique est enlevé pour l illustration.

(Modèles internationaux)
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×²­¬¿´´¿¬·±² ¼« °®±¹®¿³³¿¬»«® Ú·¹«®» ï

ßÞ

ÜÝ
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Ú·¹«®» î

Ú·´ ½±³³«² ¼»­ ’´»½¬®±ª¿²²»­

Ú·´ ½¿ª¿´·»®

Î»´¿·­ ¼»
¼’³¿®®¿¹» 
¼» °±³°»

Ú·¹«®» í

Ú·´ ½±³³«² ¼»­ ’´»½¬®±ª¿²²»­
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ßÊÛÎÌ×ÍÍÛÓÛÒÌ æ

Ú·¹«®» ê

Ú·¹«®» é
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Ø»«®» ¼» ¼’°¿®¬ ¼K¿®®±­¿¹» ¼« °®±¹®¿³³»

Ý¿´»²¼®·»® ¼K¿®®±­¿¹»
×²¬»®ª¿´´»

Ö±«®­ ¼« ½¿´»²¼®·»®

×³°¿·®­×³°¿·®­ñ°¿·®­ Ð¿·®­

ï

î

í

×³°¿·®­ Ð¿·®­ ×³°¿·®­ Ð¿·®­

Ê±·» Û³°´¿½»³»²¬ ¬»³°­ ¼K¿®®±­¿¹» ¬»³°­ ¼K¿®®±­¿¹» ¬»³°­ ¼K¿®®±­¿¹»

Ð®±¹®¿³³» ß Ð®±¹®¿³³» Þ Ð®±¹®¿³³» Ý

øÛ¨»³°´»÷

Ð»´±«­» ¼» ´K¿´´’» ïð ³² Ò±² Ò±²
Ð»´±«­» ¼» ¼»ª¿²¬ ïð ³² Ò±² Ò±²
Þ«·­­±²­ ¼» ¼»ª¿²¬ Ò±² ë ³² Ò±²
Ð»´±«­» ¼» ¼»®®·‘®» îë ³² Ò±² Ò±²

Ö¿®¼·² Ò±² Ò±² ï ¸»«®»

ë¸ðð ì¸ðð ê¸ðð
Ò±² ª Ò±²
Ò±² Ò±² Ò±²

Ó¿®¼· óª»²¼®»¼·

î ¶±«®­ í ¶±«®­
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Ø»«®» ¼» ¼’°¿®¬ ¼K¿®®±­¿¹» ¼« °®±¹®¿³³»

Ý¿´»²¼®·»® ¼K¿®®±­¿¹»
×²¬»®ª¿´´»

Ö±«®­ ¼« ½¿´»²¼®·»®

×³°¿·®­×³°¿·®­ñ°¿·®­ Ð¿·®­

ï

î

í

×³°¿·®­ Ð¿·®­ ×³°¿·®­ Ð¿·®­

Ê±·» Û³°´¿½»³»²¬ ¬»³°­ ¼K¿®®±­¿¹» ¬»³°­ ¼K¿®®±­¿¹» ¬»³°­ ¼K¿®®±­¿¹»

Ð®±¹®¿³³» ß Ð®±¹®¿³³» Þ Ð®±¹®¿³³» Ý
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Ú±²½¬·±²²»³»²¬ ¼« °®±¹®¿³³¿¬»«®
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Ú±²½¬·±²­ ­°’½·¿´»­
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Ü’°¿²²¿¹»

© 2003 Irritrol Systems Formulaire n°. 373-0239  Rév. B

ß­­·­¬¿²½» ¬»½¸²·¯«» æ

Amérique du Nord - 
(909) 785-3623
(800) 634-8873

Europe - (39) 0765 40191

�¬¿¬­óË²·­ æ Cet équipement a été vérifié et respecte les limitations des dispositifs numériques de classe B, conformément à la Partie 15 de la
réglementation de la FCC. Ces limitations ont été conçues en vue de fournir une protection raisonnable contre l interférence nuisible dans une
installation résidentielle. Cet équipement produit, utilise et peut rayonner de l énergie de radiofréquence et, s il n est pas installé et utilisé
conformément aux instructions, peut nuire aux communications radio. Cependant, il n existe aucune garantie qu il ne se produira pas
d interférence dans une installation particulière. Si cet équipement cause une interférence à la réception radio ou télévision, ce qui peut être
déterminé en arrêtant ou en mettant en marche l équipement, on encourage l utilisateur à tenter de corriger l interférence au moyen de l une ou
plusieurs des mesures suivantes :
1. Réorienter ou replacer l antenne de réception.
2. Augmenter la distance entre l équipement et le récepteur.
3. Brancher l équipement dans une prise dont le circuit est différent de celui auquel est branché le récepteur.
4. Consulter le vendeur ou un technicien radio/TV qualifié pour obtenir de l aide.
×²¬»®²¿¬·±²¿´ æ produit CISPR 22 Classe B.
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